
Touà porauroQ
Je viens féliciter le Comité de

rédaction ainsi que le Directeur de
publication, le Président Jacques
Ihorai du renouvellement récent du
Veà porotetani, je lui trouve une
amélioration considérable que J’es¬
père durable. Je vous prie de bien
vouloir croire à mes sentiments fra¬
ternels en Jésus Christ, mais aussi
à mes sentiments de reconnaissan¬
ce pour l'envoi régulier du mensuel
de l’Église Évangélique Polynésie
Française.

PASTEUR W.A. POORT
(PAYS-BAS)

Tupuai i te 15 no mati 1995

I te Apdoraa Faatere o te
Etaretia Evâneria. Te faatae atu
nei to matou ùtuafare te tapaô
mauruuru no te tauturu ta
outou i faataa mai ei faaitoito i
to matou ùtuafare. Mauruuru
maitai.

TE ÙTUAFARE O TEIPOARR
VEHENA E O LAUGHLIN

SYLVETTE
E TE MAU TAMARn

E te Peretiteni e,

Ua oaoa roa to ù ùtuafare i te
faariiraa i te mau tautururaa no

ô mai i ta ôe âmuiraa faaroo. Ua
faarii mâtou i te tauturù maa e

te àhu i te.avaè i mairi aè nei. I
teie mahana te faarii atoà nei
mâtou i te tauturu moni.

Ua haapaô outou i te parau
papai ta latopo i faahiti i roto i te
pene 2 na te irava 14 e tae atu i
te irava 18. No reira te mahana-
hana nei te aau e te oaoa nei hoi
ia ite e te manaô maira outou ia
mâtou, O mâtou, o tei faarii i te
flfi i roto i te àti matai “Viriamu".

Te faatae atu nei mâtou, o

vau, to ù hoa faaipoipo e te mau
tâmarii i te tapaô no te haamau-
ruuru ia ôe e te Peretiteni, ta ôe
Apooraa Faatere e tae noa atu i
te taatoàraa o te mau âmuiraa e

te mau taata tei faatae mai i ta
râtou mau tauturu.

I te Atua outou i te parau no
to na aroha mau. la haamaitai
mai te Fatu ia outou.

TURINA JACQUES

Mauruuru i ta tâtou Veà e

tae maitai mai nei i te mau avaè
atoà e i te mau parau rii âpï atoà
e faaitehia rà i roto i ta tâtou
Veà. Teie râ mai te peu e, ua au
vau i te faaiteraa i nià i te tumu

parau no te ôroà mâtamua a te
Fatu i faatiàhia e te Etâretia
tâtorita i te matahiti 1795, ua

peàpeà rii au i te hiôraa pae-tahi
a Marutea tâne e aore ia a

Marutea vâhine o te ôre râ e

tauà mai i te manaô parau o te
taata taiô veà.

I te mea e, ua faataa outou i
roto i te veà i te hoê vahi no te
rata e no te faaiteraa manaô o te
taata taiô veà, e tià anei ia horoà
atoà atu i te tahi mau manaô i
nià i ta tâtou mau faanahoraa
faaroo “Présence protestante" e
haapararehia ra na roto i te
âfata teâta.

O. FIRUU

Oia mau, teie nei api
“Tauàraa-parau”, ua faataa-
mau-hia Ta no to outou mau

manaô, no ta outou mau hiôraa
i nià ànei i te hoê mau tumu

parau i piahia i roto i te Veà
porotetani, i te Dépêche e aore
la i te tahi ê atu mau veà, e aore
la i nià ànei i te hoê tumu parau
i faaitehia i roto i te àfata teata e

aore la i te hoê tumu pàrau o tei
faatupu i te hoê mau uiuiraa i
roto ia outou.

GM

Na te Peretiteni o te Piha

ôhipa VEÀ POROTETANI ; e tae
noa atu i te mau mero no roto i
te Piha ohipa VEÀ.

E hoa here mâ e ; iaorana i te
aroha o to tâtou Fatu i to tâtou
farereiraa.

O mâtou teie ; na Apooraa
Tiàtono no te pâroita no PUOHI-
NE e tae no atu i te Apooraa
Tiatono no te pâroita no OPOA
no te fënua RAIATEA. Te

haapâpü âmui atu nei mâtou na
roto i teie rata iti i to mâtou
manaô âmui no te faaôre-roa-
raa i ta mâtou VEA, eiaha outou
e hâpono faahou mai i ta mâtou
VEÀ a tapu roa atu i ta mâtou
VEÀ : no te mau tumu ihoâ e

rave rahi o ta mâtou i farerei
mai no teie ôhipa. No reira te
haapâpü maitai atu nei mâtou
eiaha e hapono faahou mai i ta
mâtou VEÀ.

À farii mai i te tapaô-no to
matou Aroha.

E hoa here mà e, i te mau
taime i mairi aé nei, aita ihoa ta
tatou Veà i matara tamau, i teie
rà mahana, te matara nei Ta ta
tâtou Veà i te mau avaê atoà na

roto i te itoito o te rauti (e veà-
tono) e te pupu taata e faaitoito
nei no ta tâtou Veà.

No te faufaa o te Veà, e mea
tià ia rave à tâtou i ta tâtou Veà.

Mai te tiàturi maite atu i ta
outou tauturu. a farii mai à
outou e te pâroita i te tapaô
aroha o te Tomite papai “Veà
Porotetani”.

JACQUES IHORAI

LES MOTS GROISÉS

TE OROÀ
lUPIRI 1997

Te mau tâpura ôhipa i faanahohia mai e te mau
tomite ôhipa no roto mai i te Tomite lupiri :

1. Tomite rautï.

Mahana piti 04/03/97 i Matavai-Mahina, hora 3 i
te taperaa mahana, e tupu ai te haùtiraa teata taata
ora haamanaôraa i te taeraa mai te mau mitionare
matamua. E haapaôhia ia te reira e na Tuhaa 1-2-3
e 7, hoê hora te maororaa o taua haùti ra.

Maha toru 05/03/97 i Pater, hora 7 i te poipoi, ua
ineine te mau Tuhaa i nià i to râtou mau parahiraa
i faataahia, ei haamanaôraa e àhu mai te taatoà i te
àhu ia au te faito no te tau o te mau mitionare. Hora
7.15mn mâîri, taeraa mai no te feià mana, hora
7.30mn mâîri, na te hoê haùti àmui Uî-àpî e HT (mai
te 11 o te matahiti) (Tuhaa 1-2-3 e 7) e ômua mai i
te tâpura ôhipa, na roto i te fariiraa i te mau mero no
te P.C.C., i mûri mai te mau huaai a te mau mitio¬
nare. E 4 huru hohoà e faanahohia mai i nià i te
tahua no Pater e ia hope te haùtiraa àmui ua hora 8
ia, e haamata te Pureraa e ia faaoti te pureraa e àmui
atu ai te taatoàraa i Mahina.

Te putuputu nei o ia i te mau montre ahiahi atoà
i te hora 5.

2. Tomite himene.

la au te tumu parau “E Aroha te Atua ”, e fatuhia
mai te hoê himene lupiri 1997 (te parauparauraa e
te pehe o te haapiihia i te taatoàraa). E himene faaa-
ra atoà teie e lupiri teie e tupu nei. Te faaineine atoà
nei teie tomite i te mau himene no te rituria e tae noa
atu i te mau himene e faauehia, aita e himene ta te
mau Tuhaa e faaineine mai no taua mahana rà, na
teie tomite e haapii atu i te taatoàraa. E putuputu â
teie tomite i te Mahana mâa 1 no Tiurai 1995 i Arue.

Ua putuputu atoà mai na te mau Tomite Aai e
Faaiteîteraa, e faataahia atu ia te reira i roto i ta
tâtou veà i mûri nei...

NO TE TOMITE lUPIRI 1997,
DANOU HEUEA

SEMINAIRE
SUR LA NON-VIOLENCE

HORIZONTALEMENT

I. Fruit de l’Esprit. Fruit de
l’Esprit. II. Soleil-Dieu en Égypte
antique. Arbre de fa classe des
conifères. Note de musique. III.
Partie du revenu ou butin consa¬
crée à Dieu. Ile de l’Océan
Atlantique. Lettre de l’alphabet
grec. Conjonction. IV. Saison.
Cadeau. Mélodie. V. Initiales des
nom et prénom d’un homme d’État
américain né en 1913 en

Californie, élu président en 1969.
A changé de parti au sens figuré.
Symbole chimique de Béryllium. VI.
Liaison de ce qui est tissé.
Généreux. VIL Note de musique.
Commission de notre Église char¬
gée de l’information. Symbole de
l’or. Initiales des nom et prénom
d’un ingénieur français né à Muret

en 1841, considéré comme le
"père de l’aviation". VIII. Grand
arbre d’Asie et d’Afrique de la clas¬
se des conifères. Orné de lauriers.
IX. Nom du précédent secrétaire
général de la CEVAA. Médecin et
évangéliste. X. Belle-fille de Naomi.
Partie d’une église. XI. Sigle d’un
impôt territorial qui fait couler
beaucoup d’encre. Jeune homme
d’une innocence franche. XIJ. Fruit
de l’Esprit. Symbole de
Technétium. XIII. Rivière de France
sortant du Jura. Femme remar¬

quable au sens figuré par sa grâce,
son esprit, sa bonté. Fruit de
l’Esprit.

VERTICALEMENT

1. Adjectif qui a un lien avec le
buisson du mont Horeb. Symbole

de. Calcium. Sigle d’une école spé¬
cialisé en Polynésie Française pour
jeunes adolescents. 2. Fruit de
l’Esprit (3 mots). 3. Pronom per¬
sonnel. Sigle désignant une mala¬
die transmissible. Pièce de bois
soutenant un navire en construc¬
tion. 4. Adjectif numéral. 5. Fruit
de l’Esprit. 6. Préfixe grec pouvant
signifier devant. Note de musique.
Matière textile du Mexique extraite
des feuilles de l’agave. 7. Fruit de
l’Esprit. 8. Pronom indéfini.
Initiales des nom et prénom d’un
écrivain japonais né à Osaka en
1734, connu pour ses “contes de
pluie et de lune”. 9. Journaliste,
envoyé de la CEVAA. 10. Femelle
du porc. Ville de Chaldée, patrie
d’Abraham. Synonyme de démentir
au passé. 11. Sans effets. 12.
Symbole de Fer. Gros serpent
d’Amérique tropicale. De naissan¬
ce. 13. Fruit de l’Esprit. Fruit de
l’Esprit.

JACQUES IHORAI

IA SOLUTION
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Organisé par le Comité
Protestant à la Jeunesse ce

séminaire comme l’année der¬
nière sera animé par le Pasteur
Hervé OTT dans la paroisse de
Punaauia (maison de prière
Oriveta), ce sera en internat, il y
aura deux sessions :

1ère session : du 1er au 06
Mai 1995 pour un stage d’ap¬
profondissement pour les sta¬

giaires de l'année dernière.
2ème session : du 08 au 13

Mai 1995 ouvert aux arrondis¬
sements de l’Eglise
Evangélique et Comité des
femmes.

Renseignements auprès de
Danou HEUEA : 41 57 61, et

après 15h30 : 42 00 29 - 43
72 77.
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La liste des prix
pour les concours de dessin
et de logo sera publiée

le mois prochain,
1er juin 1995.

L’agenda du Veà - Mai 1995
1er au 5 mai - Séminaire de perfectionnement sur la non-violence
8 au 12 mai - Séminaire sur la non-violence
15 au 19 mai - Commission permanente
21 mai - Le personnel de Paofai participe au Më de Teahupoo
27 mai - Jubilé du temple de Hauti à Rurutu
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